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Several friends of mine have commented on me,
saying, ““ki ga oi desu ne’’(You have many minds.),
but | have no idea what they mean. | think 1”m not
supposed to take these words literally because 1”m
not aware of more than one mind in my head, of
course! My guess is, the phrase is really something
like those body part and i-adjective combinations you
talked about in our previous class (May 10). Am |

I-adjectives mind ki
hasty; impatient
DB eary | hasly;impatent
fast hayai @ fast
ki ga 70 ot
@® heavy omoi in no mood to; feeling reluctant
ki ga @ heavy :
® short S
mijikai . .
short-tempered; impatient
@ shon
@ long nagai ki ga p & SISt
patient; easy-going
® small chisai i~
ki ga @ long
k . - .
® wea yowai timid I
ki ga ' ® small
@ young wakai
weak-willed; timid
many 4 ki ga @ weak
young at heart
© stong oo et
ki ga 2 young
nice
©e good r capricious; fickle
D) wide ki ga many ......
hiroi
strong-willed; aggressive .
@ narrow . .
semal ki ga 9 STON9

check with
that have corresponding numbers.
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Good guess, Mr. Pole. It is a sibling of the body part-i-adjective
combos. This time, | would like to bring your attention to
expressions combining [ki] (mind) and [kokoro] (heart), with
i-adjectives. These two words are staples for combination forms
in everyday conversation, with ki combining with more than 120
words—including not only i-adjectives, but verbs—and kokoro with
more than 40 words. Presented here are the more common of
such expressions, along with three more body part-related ones.

good-natured

Ki ga . © good
heart kokoro

generous

kokoro ga @W'de _____

arm(s) .

skilled; good at

ude ga

waist

lower back koshi

slow to act

koshi ga

feet;

leg(s) ashi

perishable; easy to go ba

in the boxes,
the left

For answers to fill

i-adjectives on
ashi ga
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J o i

L\

ude
arm(s)

Ki kokoro
mind heart

ashi
feet; leg(s)

koshi
waist

= Did all the expressions on the left make sense to you? Now,
let”s see if you can apply what you have just learned to the

= |[n job interviews at Japanese companies, you are sometimes

asked

character. Take stock of yourself and try filling in the boxes
in the following sentence with expressions from this and the
Vol. 3 lesson that best fit your character.

My main strength is

strong-willed
Oda-san no oku-san wa
Oda-san®s wife

. . short-tempered
ippan-teki ni:

generally

mo fuyu-yasumi no kéaku desu ké

already winter vacation plan

kyojuni kotowaranakereba-narimasen

: hito wa son o shimasu

: : generous :

suffer a loss

5 impatient :

:desu ne

“in no mood to
: :desu

within today  must decline/refuse

Your husband is good at cooking. | envy you.

i _ i skilled
go-shujin wa ryai no: ]

one”s husband meal; cooking

Uncooked foods, particularly in rainy season,

toku ni
especially rainy season uncooked food

to describe the strengths an

desu ga

my

weakness(es)

, but my main weakness is

strength(s)

urayamashi desu
| envy you.

go bad fast.

desu

d weaknesses in your

ch&ho wa
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